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Obrazac 3.
FINANCIJSKA AGENCIJA 

OIB:85821130368

(adresa nadležne jedinice)

FINANCIJSKA AGENCIJA
ODSJEK ZA PRIJEM, EVIDENTIRANJE 
I POHRANU OSNOVA ZA PLAĆaNje 

ZAGREB 1

2 2 -01- 2025
PREDSTEČAJNE NAGODBE 

PRIMANJE I OTPREMA POŠTE

Nadležni trgovački sud 1^6,01/^61^1 50D d ^ASBE’bO) STAlAM SLO^M 0 f/ARtOl/cU 

Poslovni broj spisa '5j--Xi6ZjJl02li-S_________

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTEĆAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv

OIB
Adresa/ sjedište

kmici^A cE)Tf} 40 000 m^h

PODACI O DUŽNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv

SACHT.5 7).aO.
OIB ^^20006^0
Adresa / sjedište

llLldA mi MA 'BAKIĆA //O WOOO £fi€>k£h

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)OCTOvJO& 0]) Oc^OiOifl Oj)
0i'l2.2O2^.lur1v[joQ OJ) zom.2020.. TeKiJeu 2f> a^{] uodi 6E fPE)) -mojtciH5uwm
Iznos dospjele tražbine_
Glavnica___________
Kamate

G.WI^2 ^0(?
GJ43, :f^

(kn)
.(kn)
.(kn)

Pa/kV-8?8j20,24

Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka 
_______________________ __________________________ (kn)
Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga)

obf^cu^'Vjerovnik raspolaže ovrsnom isp 
Naziv ovršne isprave

za iznos (kn)



1
PODACI O RAZLUCNOM PRAVU: 

Pravna osnova razlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlučno pravo

Iznos tražbine (kn)

Razlučni vjerovnik odriče se prava na odvojeno namirenje ODRIČEM / NE ODRIČEM

Razlučni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlučno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI OIZLUČNOM PRAVU:
Pravna osnova izlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlučno pravo

Izlučni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlučno pravo radi 
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum
HOI.2025'.

Potpis vjerovnika
Bejind^^čić

h’ictnu .. IatLaw

A- ,,CbrunR^27.l|R.IIiOOOZagrcb

f-AC/č
'■Eri

'• //lb r"nC« 27,
,f> 000 ''■“ilrvli



Kulić & Sperk d.o.o.
Radnička cesta 52, Zagreb, 10000 
OIB:68621411381 
PDVID: HR68621411381 
Tel: +385(1)6143593 
E-Mail: info@kulic-sperk.hr 
Web: www.kulic-sperk.hr

HR1723400091111129103 Privredna banka Zagreb d.d.

K0071 A-MORE VACHTS d.o.o. 
Ulica Vojina Bakića 10 
10000 Zagreb 
OIB: 44800651850

Izvod otvorenih stavaka na dan 24/12/2024 
Konto: Sve

Prema našim poslovnim knjigama, na dan 24/12/2024, vaš račun se sastoji od sljedećih stavaka:

Datum
dokumenta

Datum
dospijeća

Broj
računa

Duguje
otvoreno

30/04/2023 27/05/2023 132/02/321 1.642,50
30/06/2022 14/07/2022 33/02/321 3.440,44
31/01/2022 02/03/2022 RA8/01/221 82,95
31/01/2022 02/03/2022 RA7/01/221 195,77
31/08/2021 13/10/2021 RA250/02/211 858,12

6.219,78

Dani kašnjenja Nedospjelo 0-30
Iznos 0,00 0,00

Potražuje
otvoreno

SALDO
otvoreno Kumulativ Izvorni

iznos

31-60
0,00

1.642,50 1.642,50 1.642,50
3.440,44 5.082,94 3.440,44

82,95 5.165,89 82,95
195,77 5.361,66 859,38
858,12 6.219,78 1.858,12

6.219,78
....... ..... .....

7.883,39

61-90
---- ----------

91+
0,00 6.219,78

Pošiljatelj izvoda:

Zagreb, 16/01/2025

Osporavamo iskazano stanje u cijelosti-djelomično za iznos od EUR 

Razlog

Potvrđujemo usklađenost otvorenih 
stavaka

(mjesto i datum)

Molimo Vas da što prije ovjerite primjerak lOS-a i dostavite nam ga na email: 

racunovodstvo@kulic-sperk.hr

U slučaju spornih potraživanja, molimo vas da nam se obratite na tel. +385(1)6143593 ili gore navedeni email.
Napomena: Ispis je namijenjen usklađenju računa GK. Molimo vas da vratite potvrđeni ispis u roku od 8 dana, inače ćemo ovo stanje smatrati 
usklađenim.

Trgovački sud u Zagrebu, MBS 020036939, Temeljni kapital 132.988,25 EUR uplačen u cijelosti
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Kulić & Sperk d.o.o.

Radnička cesta 52, Zagreb, 10000 
OIB: 68621411381 
I BAN; HR1723400091111129103 
www.kulic-sperk.hr

KULIC&
SPERK

Račun br. 132/02/321

A-MORE VACHTS d.o.o. Datum dokumenta: 30.04.2023.
Mjesto izdavanja: Zagreb

Ulica Vojina Bakića 10 Datum dospijeća: 27.05.2023.
10000 ZAGREB
HRVATSKA

Datum usluge: -

OIB: 44800651850 Interni broj: 62

Način plaćanja: Transakcijski račun

Poziv na broj: HROO 0071-62-202304

Dokument kreirao: Ela Kesić

# Opis Količina JM Cijena PDV % Iznos

1 Ostale revizorske usluge 1,00 kom 1.314,00 25 1.314,00

Dogovoreni revizorski postupci za projekt "Razvoj poslovanja i 
jačanje konkurentnosti A-MORE VACHTS d.o.o. na međunarodnom 
tržištu"

Osnovica: 1.314,00 EUR
PDV: 328,50 EUR

Porezna tarifa Osnovica

Ukupno: 1.642,50 EUR

PDV

25,00 % 1.314,00 328,50

r.-.M .ir.‘Y.O.r,)(]n;b' HR

Obračun PDV-a prema naplaćenim naknadama.

Datum 1 vrijeme Izdavanja dokumenta: 19.05.2023., 16:47:29

Stranica: 1/1

Kulić & Sperk društvo s ograničenom odgovornošću za reviziju i porezno savjetovanje 
A: Radnička cesta 52, Zagreb, 10000 E: info@kulic-sperk.hr T: +385(1)6143593 

Trgovački sud u Zagrebu MBS: 020036939 OIB: 68621411381 PDV ID: HR68621411381 Direktor; Janja Kulič 
Temeljni kapital: 133.000.00 euro uplaćen u cijelosti 

Privredna banka Zagreb d.d. IBAN: HR1723400091111129103 BIC (SVVIFT): PBZGHR2X SAPBusiness
Ono

http://www.kulic-sperk.hr
mailto:info@kulic-sperk.hr


Obračun na datum: 21.01.2025
Obračun kamata

Kulić & Sperk d.o.o. 
Radnička cesta 52 
10000 Zagreb 
OIB: 68621411381

A-MORE VACHTS 
Ribnjak 14 
10000 Zagreb 
OiB: 44800651850

1
Datum od Datum do Br. dana Glavnica Osnovica Kam.

stopa
Iznos kamate

1. 28.05.2023 30.06.2023 34 1.642,50 1.642,50 10,50 16,07
2. 01.07.2023 31.12.2023 184 1.642,50 1.642,50 12,00 99,36
3. 01.01.2024 30.06.2024 182 1.642,50 1.642,50 12,50 102,10
4. 01.07.2024 24.12.2024 177 1.642,50 1.642,50 12,25 97,30
UKUPNO 577 314,83 EUR

UKUPNO 314,83 EUR

5^ 10000 Zagreb • HR



HRK Kulić i Sperk Revizija d.o.o.

RADNIČKA CESTA 52, 10000 Zagreb
OIB: 68621411381
IBAN: HR1723400091111129103

www.kulic-sperk.hr

KULIC&
SPERK

Račun br. 33/02/321

A-MORE VACHTS d.o.o. Datum dokumenta: 30.06.2022.

Mjesto izdavanja: Zagreb

Ulica Vojina Bakića 10 Datum dospijeća: 14.07.2022.
10000 ZAGREB
HRVATSKA

Datum usluge: -

OIB: 44800651850 Interni broj: 33

Način plaćanja: Transakcijski račun

Poziv na broj: HROO 0071-33-202206

Dokument kreirao: Ela Kesič

n Opis Količina JM Cijena PDV % Iznos

1 Revizija financijskih izvještaja - II. rata 1,00 kom 7.770,00 25 7.770,00

2 Revizija financijskih izvještaja - III. rata 1,00 kom 12.950,00 25 12.950,00

EUR HRK

Osnovica: 2.752,35 20.720,00

PDV: 688,09 5.180,00

Ukupno: 3.440,44 25.900,00

HM (II •IMS I na iB ■ ■■■Tiiti la lai laia i ■a ■ ii *aii I I Ml I laai MM iit ■ ii i i ii i iiai a iia a

■j fii'u !i,"i!u.i.'iiu^,,.irJ.iLn iirltf, 
17; i:;ii r:l rl.'b-.»■{ .‘ii i ',»i i t. i

Porezna tarifa Osnovica

25,00 % 20.720,00

PDV

5.180,00

Po tečaju HNB na dan 30.6.2022. (7,52810 HRK)

Obračun PDV-a prema naplaćenim naknadama.

Datum I vrijeme izdavanja dottumenta: 06.07.2022., 13:42:28

Stranica: 1/1

HRK Kulić i Sperk Revizija d.o.o. društvo s ograničenom odgovornošću za reviziju I porezno savjetovanje 
A: Radnička cesta 52 (R2. VII kat) E: info@kulic-sperk.hr T: +385(1)6143593 

Trgovački sud u Zagrebu MBS; 020036939 OIB: 68621411381 PDV ID: HR68621411381 
Privredna banka Zagreb IBAN: HR1723400091111129103 BIC (SWIFT): PBZGHR2X S/\lPPusinessOno

http://www.kulic-sperk.hr
mailto:info@kulic-sperk.hr


Obračun na datum; 21.01.2025
Obračun kamata

Kulić & Sperk d.o.o. 
Radnička cesta 52 
10000 Zagreb 
OIB: 68621411381

A-MORE VACHTS 
Ribnjak 14 
10000 Zagreb 
OiB: 44800651850

}l

Datum od Datum do Br. dana Glavnica Osnovica Kam.
stopa

iznos kamate

1. 15.07.2022 31.12.2022 170 3.440,44 3.440,44 7.31 117,14
2. 01.01.2023 30.06.2023 181 3.440,44 3.440,44 10,50 179,14
3. 01.07.2023 31.12.2023 184 3.440,44 3.440.44 12,00 208,12
4. 01.01.2024 30.06.2024 182 3.440,44 3.440,44 12,50 213,85
5. 01.07.2024 24.12.2024 177 3.440,44 3.440,44 12,25 203,82
UKUPNO 894 922,07 EUR

UKUPNO 922,07 EUR

jcj —jflJLIĆSSPERK Hnn

'T;IT



KULIC8
SPERK

A-MORE VACHTS d.o.o.
Ulica Vojina Bakića 10 
10000 Zagreb

OIB: 44800651850

Račun br. 8/01/221

Zagreb, dana 31.01.2022
Datum izdavanja: 10.02.2022
Vrijeme izdavanja: 9:31 h
Datum dospijeća: 02.03.2022
Datum obav. usluge/isporuke: 31.01.2022

Način plaćanja: Transakcijski račun
Pozivna broj: 01 12289

# VRSTA ROBE - USLUGE KOLIČINA CIJENA BEZ D A D A TRABAT
PDV-a

VRIJEDNOST 
BEZ PDV-a

1. Revizija financijskih izvještaja 1,00 500,00 0 500,00
Dodatna naknada za reviziju financijskih 
izvještaja na dan 31. prosinca 2020. godine 
sukladno Ugovoru o reviziji

Rekapitulacija PDV-a 
Ukupni iznos bez PDV-a: 
Osnovica 25%:
PDV 25%:
Za uplatu HRK:

HRK
500,00
500,00
125,00
625,00

obračun prema naplaćenim naknadama

Dokument pripremio/i na Brozović

scr^i'izijAd.o.o.
- us

KULIĆ I SPERK REVIZIJA društvo s ograničenom odgovornošću za reviziju i porezno savjetovanje
A: Radnička cesta 52 (R2, VII kat) E: info@kulic-sperk.hr T: +385(1)6143 593 F: +385(1)6143 594 

Trgovački sud u Zagrebu MBS: 020036939 OIB: 68621411381 PDV ID: HR68621411381 
PBZ Banka IBAN: HR1723400091111129103 BIC (SWIFT): PBZGHR2X

mailto:info@kulic-sperk.hr


Obračun na datum: 21.01.2025
Obračun kamata

Kulić & Sperk d.o.o. 
Radnička cesta 52 
10000 Zagreb 
OIB: 68621411381

A-MORE VACHTS 
Ribnjak 14 
10000 Zagreb 
OiB: 44800651850

i Datum od
};

Datum do Br. dana Glavnica Osnovica Kam.
stopa

Iznos kamate

1. 03.03.2022 30.06.2022 120 82,95 82,95 7,49 2,04
2. 01.07.2022 31.12.2022 184 82,95 82,95 7,31 3,06
3. 01.01.2023 30.06.2023 181 82,95 82,95 10,50 4,32
4. 01.07.2023 31.12.2023 184 82,95 82,95 12,00 5,02
5. 01.01.2024 30.06.2024 182 82,95 82,95 12,50 5,16
6. 01.07.2024 24.12.2024 177 82,95 82,95 12,25 4,91
UKUPNO 1028 24,51 EUR

UKUPNO 24,51 EUR

IS (KUb Ć ^PERK d.o.o.
Radnifb/ 10000 fegreb-HR



KULIC&
SPERK

A-MORE VACHTS d.o.o.
Ulica Vojina Bakica 10 
10000 Zagreb

OIB: 44800651850

Račun br. 7/01/221

Zagreb, dana 31.01.2022
Datum izdavanja: 10.02.2022
Vrijeme izdavanja: 9:30 h
Datum dospijeća: 02.03.2022
Datum obav. usluge/isporuke: 31.01.2022

Način plaćanja: Transakcijski račun 
Poziv na broj: 01 12270

VRSTA ROBE-USLUGE KOLIČINA CIJENA BEZ 
PDV-a

VRIJEDNOST 
BEZ PDV-a

1. Revizija financijskih izvještaja
1. rata (20%) za obavljanje revizije financijskih 
izvještaja na dan 31. prosinca 2021. godine 
sukladno Ugovoru o obavljanju revizije

1,00 5.180,00 5.180,00

Rekapitulacija PDV-a HRK
Ukupni iznos bez PDV-a: 5.180,00
Osnovica 25%: 5.180,00
PDV 25%: 1.295,00
Za uplatu HRK: 6.475,00

obračun prema naplaćenim naknadama

Dokument prip^mio/i^aorlvana Brozović

C ’ !^C/sp[RkJ,

KULIĆ I SPERK REVIZIJA društvo s ograničenom odgovornošću za reviziju i porezno savjetovanje
A: Radnička cesta 52 (R2, VII kat) E: info@kulic-sperk.hr T: +385(1)6143 593 F: +385(1)6143 594 

Trgovački sud u Zagrebu MBS: 020036939 OIB: 68621411381 PDV ID: HR68621411381 
PBZ Banka IBAN: HR1723400091111129103 BIC(SVVIFT): PBZGHR2X

mailto:info@kulic-sperk.hr


Obračun na datum: 21.01.2025
Obračun kamata

Kulić & Sperk d.o.o. 
Radnička cesta 52 
10000 Zagreb 
OIB: 68621411381

A-MORE VACHTS 
Ribnjak 14 
10000 Zagreb 
OiB: 44800651850

Linearno Obračun 2022,
! Datum od Datum do Br. dana Glavnica Osnovica Kam.

stopa
Iznos kamate

1. 03.03.2022 07.06.2022 97 859,38 859,38 7,49
UKUPNO 97
Linearno Obračun kamata za razdoblje od 08.06.2022 do 24.12.2024, Br. dokumenta: 7/01/221

17,11
17,11 EUR

i Datum od
t

Datum do Br. dana Glavnica Osnovica Kam.
stopa

Iznos kamate

1. 08.06.2022 30.06.2022 23 195,77 195,77 7,49 0,92
2. 01.07.2022 31.12.2022 184 195,77 195,77 7,31 7.21
3. 01.01.2023 30.06.2023 181 195,77 195,77 10,50 10,19
4. 01.07.2023 31.12.2023 184 195,77 195,77 12,00 11,84
5. 01.01.2024 30.06.2024 182 195,77 195,77 12,50 12,17
6. 01.07.2024 24.12.2024 177 195,77 195,77 12,25 11,60
UKUPNO 931 53,93 EUR

UKUPNO 71,04 EUR



I KULIĆ& 
I SPERK

A-MORE VACHTS đ.o.o.
Ulica Vojina Bakića 10 
10000 Zagreb

016:44800651850

Račun br. 250/02/211

Zagreb, dana 31.08.2021
Datum izdavanja: 07.09.2021
Vrijeme izdavanja: 8:20 h
Datum dospijeća: 13.10.2021
Datum obav. usluge/isporuke: 01.08.2021-31.08.2021

Način plaćanja: Transakcijski račun 
Pozivna broj: 01 1212508

# VRSTA ROBE - USLUGE KOLIČINA CIJENA BEZ 
PDV-a

RABAT VRIJEDNOST 
BEZ PDV-a

1. Revizija financijskih izvještaja
3. rata (50%) za obavljanje revizije financijskih 
izvještaja na dan 31. prfisinca 2020. godine 
sukladno Ugovoru o reviziji
11.200,00 HRK + PDV

1,00 11.200,00 0 11.200,00

Rekapitulacija PDV-a 
Ukupni iznos bez PDV-a: 
Osnovica 25%:
PDV 25%:
Za uplatu HRK:

HRK
11.200,00
11.200,00
2.800,00

14.000,00

Obračun prema naplaćenim naknadama.

Obračun prema naplaćenim naknadama Doku io^dao: Janja Kulić

'■r 1 Kl/ić ZIJA d.o.o.
JfiiCKi ceitd 52 /JOO Z-jpreb ■ fIR

KULIĆ I SPERK REVIZIJA društvo s ograničenom odgovornošću za reviziju i porezno savjetovanje 
A: Radnička cesta 52 (R2, VII kat) E: info@kulic-sperk.hr T: -^385(1)6143 593 F: -h385(1)6143 594 

Trgovački sud u Zagrebu MBS: 020036939 OIB: 68621411381 PDV ID: HR68621411381 
PBZ Banka IBAN; HR1723400091111129103 BIC(SWIFT): PBZGHR2X

mailto:info@kulic-sperk.hr


Obračun na datum: 21.01.2025
Obračun kamata

Kulić & Sperk d.o.o. 
Radnička cesta 52 
10000 Zagreb 
OIB: 68621411381

A-MORE VACHTS 
Ribnjak 14 
10000 Zagreb 
OiB: 44800651850

Linearno Obračun .10.2021 do 02.03.
1 Datum od Datum do Br. dana Glavnica Osnovica Kam.

stopa
iznos kamate

1. 14.10.2021 31.12.2021 79 1.858,12 1.858,12 7,61 30,61
2. 01.01.2022 30.06.2022 181 1.858,12 1.858,12 7,49 69,01
3. 01.07.2022 31.12.2022 184 1.858,12 1.858,12 7,31 68,47
4. 01.01.2023 02.03.2023 61 1.858,12 1.858,12 10,50 32,61
UKUPNO 505 200,70 EUR
Linearno Obračun kamata za razdobiie od 03.03.2023 do 24.12.2024, Br. dokumenta: 250/02/211

\
Datum od Datum do Br. dana Giavnica Osnovica Kam.

stopa
Iznos kamate

1. 03.03.2023 30.06.2023 120 858,12 858,12 10,50 29,62
2. 01.07.2023 31.12.2023 184 858,12 858,12 12,00 51,91
3. 01.01.2024 30.06.2024 182 858,12 858,12 12,50 53,34
4. 01.07.2024 24.12.2024 177 858,12 858,12 12,25 50,84
UKUPNO 663 185,71 EUR

UKUPNO 386,41 EUR

KULiĆfi SPERK d.0.0
orpb • HR



1
REPUBLIKA HRVATSKA 
TRGOVAČKI SUD U ZAGREBU

Elektronički zapis 
Datum: 20.01.2025

POVIJESNI IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA

SUBJEKT UPISA
MBS:

OIB:

EUID:

TVRTKA:

020036939

68621411381

HRSR.020036939

1# Kulić i 
porezno

Sperk društvo s ograničenom odgovornošću za reviziju 
savj etovanj e

i

3# Kulić i Sperk REVIZIJA društvo s ograničenom odgovornošću za 
reviziju i porezno savjetovanje

11 Kulić &
porezno

Sperk društvo s ograničenom odgovornošću za reviziju 
savjetovanje

i

1# English Kulić and Sperk limited liability company for 
auditing and tax Consulting

3# English Kulić and Sperk Audit limited liability company 
auditing and tax Consulting

for

11 English Kulić and Sperk limited liability company for 
auditing and tax Consulting

1# Kulić i Sperk d.o.o.
3# Kulić i Sperk Revizija d.o.o.

11 Kulić & Sperk d.o.o.

1# English Kulić and Sperk Ltd.
3# English Kulić and Sperk Audit Ltd.

11 English Kulić and Sperk Ltd.

SJEDIŠTE/ADRESA:
1# Karlovac (Grad Karlovac)

Zagrad 17/a
2# Zagreb (Grad Zagreb)

Milana Sachsa 1 
3# Zagreb (Grad Zagreb)

Draškovićeva 53
8 Zagreb (Grad Zagreb)

Radnička cesta 52

ADRESA ELEKTRONIČKE POŠTE:
9 info@kulic-sperk.hr

PRAVNI OBLIK:
1 društvo s ograničenom odgovornošću

PREDMET POSLOVANJA: 
1# * - revizija

Izrađeno: 2025-01-20 14:20:54
Podaci od: 2025-01-20 D005

Stranica: 1 od 5

mailto:info@kulic-sperk.hr


t
REPUBLIKA HRVATSKA 
TRGOVAČKI SUD U ZAGREBU

Elektronički zapis 
Datum: 20.01.2025

POVIJESNI IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA

SUBJEKT UPISA
PREDMET POSLOVANJA: 

3# *
1# *
3# *
1# *
3# *
1# *
3# *
3 *
3 *
3 *
3 *

3 *
3 *

10 *

- revizija
- usluge s područja računovodstva
- usluge s područja računovodstva
- porezno savjetovnje
- porezno savjetovnje
- financijska analiza i kontrola
- financijska analiza i kontrola
- usluge s područja financija i računovdostva
- usluge financijskih analiza i kontrola
- usluge poreznog i ostaloga poslovnog savjetovanja
- usluge procjenjivanja vrijednosti poduzeća, imovina i 

obveza
- usluge sudskog vještačenja
- usluge izrade i ekonomske ocijene investicijskih 

projekata
- revizorske usluge

OSNIVAČI/ČLANOVI DRUŠTVA:

4# Janja Kulić, OIB: 92496022154 
Zagreb, Vinec 21

5# Janja Kulić, OIB: 92496022154 
Zagreb, Vinec 21 

4# - član društva
5# - član društva
5# - prestala biti član društva

4# Erhard Wenzel Karl Sperk, OIB: 46483695314 
Njemačka, Rosenheim, Giessenbachstrasse 16 

. 7# Erhard Wenzel Karl Sperk, OIB: 464836.95314 
Njemačka, Rosenheim, Giessenbachstrasse 16 

4# - član društva
7# - član društva
7# - prestao biti član društva

5# Martina Butković, OIB: 99648652079 
Karlovac, Zagrad 17 

6# Martina Butković, OIB: 99648652079 
Karlovac, Zagrad 17 

5# - član društva
6# - član društva
6# - prestala biti član društva, temeljem Ugovora o prijenosu

poslovnog udjela Društva od dana 01.listopada 2013.godine

6#

6#
7#

13#

Janja Kulić, OIB: 92496022154 
Zagreb, Vinec 21 
JANJA KULIĆ, OIB: 92496022154 
Zagreb, Gorice 40

- član društva
- jedini član d.o.o.
- jedini član d.o.o.

Izrađeno: 2025-01-20 14:20:54
Podaci od: 2025-01-20

D005
Stranica: 2 od 5
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REPUBLIKA HRVATSKA 
TRGOVAČKI SUD U ZAGREBU

Elektronički zapis 
Datum: 20.01.2025

POVIJESNI IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA

SUBJEKT UPISA
OSNIVAČI/ČLANOVI DRUŠTVA:

13# - prestala biti jedini član d.o.o,
13 član društva

13 Nikolina Vrebac Subotić, OIB: 72402553397 
Zagreb, Pete Poljanice 28 

13 - član društva

13 MARKO IVIĆ, OIB: 67475459938 
Zagreb, Stara lozica 5 

13 - član društva

OSOBE OVLAŠTENE ZA ZASTUPANJE:

1# Janja Kulić, OIB: 92496022154 
Zagreb, Lopašićeva 2 
JANJA KULIĆ, OIB: 92496022154 
Zagreb, Gorice 40 

- direktor
- zastupa društvo pojedinačno i samostalno

TEMELJNI KAPITAL:
1# 20.000,00 kuna
7# 1.002.000,00 kuna

11 133.000,00 euro

PRAVNI ODNOSI:
Osnivački akt:

1 Društveni ugovor o osnivanju društva s ograničenom odgovornošću od 
28.09.2005.g.

2 Odlukom članova društva od 08. siječnja 2007. godine izmijenjen je 
članak 2. stavak 1. Društvenog ugovora koji se odnosi na sjedište 
društva te točka 1. u 2. stavku članka 5. u kojem je promijenjeno 
prebivalište osnivača. Pročišćeni tekst Drutšvenog ugovora 
dostavljen u zbirku isprava.

3 Odlukom članova društva od 20. rujna 2007. izmijenjeni su članak 
1. Društvenog ugovora koji se odnosi na tvrtku društva, te stavak 
1. članka 3. koji se odnosi na predmet poslovanja društva. 
Pročišćeni tekst Društvenog ugovora sa potvrdom javnog bilježnika 
ulaže se u zbirku isprava.

7 Odlukom člana društva od 28.08.2015. godine izmijenjen je
Društveni ugovor u cijelosti. Novi tekst Društvenog ugovora od 
28.08.2015. godine dostavljen je sudu i uložen u zbirku isprava.

11 Odlukom članova društva od 31. ožujka 2023. godine mijenja se 
Društveni ugovor od 28. kolovoza 2015. godine u cijelosti i 
zamjenjuje se potpuno novim tekstom Društvenog ugovora koji se 
dostavlja sudu i ulaže u zbirku isprava.

12 Odlukom Skupštine društva od dana 31. ožujka 2023. godine mijenja 
se Društveni ugovor od dana 31. ožujka 2023. godine i zamjenjuje 
potpuno novim tekstom Društvenog ugovora koji se dostavlja sudu i 
ulaže u zbirku isprava.

Izrađeno: 2025-01-20 14:20:54
Podaci od: 2025-01-20 Stranica:

D005 
3 od 5



REPUBLIKA HRVATSKA 
TRGOVAČKI SUD U ZAGREBU

Elektronički zapis 
Datum: 20.01.2025

POVIJESNI IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA

SUBJEKT UPISA
PRAVNI ODNOSI:
Osnivački akt:

13 Odlukom članova društva od dana 31. ožujka 2023. godine postojeći 
Društveni ugovor od dana 31. ožujka 2023. godine mijenja se u 
Društveni ugovor te se zamjenjuje potpunim tekstom Društvenog 
ugovora koji se dostavlja sudu i ulaže u zbirku isprava.

Promjene temeljnog kapitala:
7 Odlukom člana društva od 28.08.2015. godine povećan je temeljni 

kapital sa iznosa od 20.000,00 kn za iznos od 982.000,00 kn na 
iznos od 1.002.000,00 kn iz sredstava društva.

11 Odlukom od 31. ožujka 2023. godine 2023. godine usklađen je 
temeljni kapital sa eurima.

FINANCIJSKA IZVJEŠĆA:

Predano God. Za razdoblje Vrsta izvještaja
eu 30.06.09 2008 01.01.08 - 31.12.08 GFI-POD izvještaj
eu 30.06.10 2009 01.01.09 - 31.12.09 GFI-POD izvještaj
eu 30.06.11 2010 01.01.10 - 31.12.10 GFI-POD izvještaj
eu 29.06.12 2011 01.01.11 - 31.12.11 GFI-POD izvještaj
eu 29.06.13 2012 01.01.12 - 31.12.12 GFI-POD izvještaj
eu 30.06.14 2013 01.01.13 - 31.12.13 GFI-POD izvještaj
eu 30.06.15 2014 01.01.14 - 31.12.14 GFI-POD izvještaj
eu 30.06.16 2015 01.01.15 - 31.12.15 GFI-POD izvještaj
eu 30.06.17 2016 01.01.16 - 31.12.16 GFI-POD izvještaj
eu 30.06.18 2017 01.01.17 - 31.12.17 GFI-POD izvj eštaj
eu 27.08.18 2017 01.01.17 - 31.12.17 Izjava c) razl. iz
eu 27.08.18 2017 01.01.17 - 31.12.17 GFI-POD izvještaj
eu 28.06.19 2018 01.01.18 - 31.12.18 GFI-POD izvještaj
eu 31.08.20 ■ 2019 01.01.19 - 31.12.19 GFI-POD izvještaj
eu 01.06.21 2020 01.10.19 - 30.09.20 GFI-POD izvještaj
eu 29.04.22 2021 01.10.20 - 30.09.21 GFI-POD izvj eštaj
eu 03.04.23 2022 01.10.21 - 30.09.22 GFI-POD izvještaj
eu 29.03.24 2023 01.10.22 - 30.09.23 GFI-POD izvještaj

Upise u glavnu knjigu proveli su:

RBU Tt Datum Naziv suda
0001 Tt-05/536-2 11.10.2005 Trgovački sud u Karlovcu
0002 Tt-07/1472-5 26.03.2007 Trgovački sud u Zagrebu
0003 Tt-07/10879-2 15.10.2007 Trgovački sud u Zagrebu
0004 Tt-10/20918-5 05.04.2011 Trgovački sud u Zagrebu
0005 Tt-13/4586-2 27.02.2013 Trgovački sud u Zagrebu
0006 Tt-13/23036-2 15.10.2013 Trgovački sud u Zagrebu
0007 Tt-15/25054-4 21.09.2015 Trgovački sud u Zagrebu
0008 Tt-17/36255-2 28.09.2017 Trgovački sud u Zagrebu
0009 Tt-20/26097-2 19.08.2020 Trgovački sud u Zagrebu
0010 Tt-07/10879-5 12.12.2022 Trgovački sud u Zagrebu

Izrađeno: 2025-01-20 14:20:54
Podaci od: 2025-01-20
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REPUBLIKA HRVATSKA 
TRGOVAČKI SUD U ZAGREBU

Elektronički zapis 
Datum: 20.01.2025

POVIJESNI IZVADAK IZ SUDSKOG REGISTRA

SUBJEKT UPISA

Upise u glavnu knjigu proveli su:

RBU Tt
0011 Tt-23/16723-3 
0012 Tt-23/16724-3 
0013 Tt-23/16725-3

eu
eu
eu
eu
eu
eu
eu
eu
eu
eu
eu
eu
eu
eu
eu
eu
eu

Datum
22.05.
25.05,
29.08,
30.06.
30.06.
30.06.
29.06.
29.06,
30.06,
30.06,
30.06.
30.06,
30.06,
27.08.
28.06.
31.08,
01.06,
29.04.
03.04.
29.03.

2023
2023
2023
2009
2010 
2011 
2012
2013
2014
2015
2016
2017
2018 
2018
2019
2020 
2021 
2022
2023
2024

Naziv suda
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
Trgovački sud u Zagrebu 
elektronički upis 
elektronički upis 
elektronički upis 
elektronički upis 
elektronički upis 
elektronički upis 
elektronički upis 
elektronički upis 
elektronički upis 
elektronički upis 
elektronički upis 
elektronički upis 
elektronički upis 
elektronički upis 
elektronički upis 
elektronički upis 
elektronički upis

Napomena: Podaci označeni s "#" prestali su važiti!

Sukladno Uredbi o tarifi sudskih pristojbi (NN br. 37/2023)
Tar. br. 28. ne plaća se pristojba za izdavanje aktivnog i/ili 
povijesnog izvatka iz sudskog registra.

Ova isprava je u digitalnom obliku elektronički 
potpisana certifikatom:
CN=sudreg, L=ZAGREB,
0=MINISTARSTV0 PRAVOSUĐA I UPRAVE HR72910430276, C=HR

Broj zapisa: 0073A-e2Tix-K6NyC-xBgGR-BFU2l 
Kontrolni broj: 0ox4J-EmRY5-tVK5V-BHuhY

Skeniranjem ovog QR koda možete provjeriti točnost podataka.
Isto možete učiniti i na web stranici
http://sudreg.pravosudje.hr/registar/kontrola_izvornika/ unosom gore navedenog broja 
zapisa i kontrolnog broja dokumenta.
U oba slučaja sustav će prikazati izvornik ovog dokumenta. Ukoliko je ovaj dokument 
identičan prikazanom izvorniku u digitalnom obliku, Ministarstvo pravosuđa i uprave 
potvrđuje točnost isprave i stanje podataka u trenutku izrade izvatka.
Provjera točnosti podataka može se izvršiti u roku tri mjeseca od izdavanja isprave.

Izrađeno: 2025-01-20 14:20:54
Podaci od: 2025-01-20 D005

Stranica: 5 od 5
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PUNOMOĆ
Ovlašćujemo Belindu Čačić, odvjetnicu iz Odvjetničkog društva Čačić & Partneri 

Zagreb, Andrije Hebranga 27, da nas zastupa

pred
Trgovačkim sudom u Zagrebu, Stalnom službom u Karlovcu

prijave tražbine vjerovnika i zastupanja u predstečajnom postupku nad dužnikom 
A-MORE VACHTS d.o.o., Zagreb, UUca Vojina Bakića 10, OIB: 44800651850

radi

Ovlašćujemo ju da nas zastupa u svim našim pravnim poslovima u sudu i izvan suda i 
kod svih drugih državnih tijela te da radi zaštite i ostvarenja naših na zakonu osnovanih 
prava i interesa poduzima sve pravne radnje, upotrijebi sva zakonom predviđena 
sredstva, a naročito da podnosi tužbe i ostale podneske, da sklapa nagodbe, da daje 
nasljedne izjave te da prima novac i novčane vrijednosti i da o tome izdaje potvrde.

Pristajemo da je zamjenjuje

Suzana Krog Bonaći, Odvjetnica 
Jana Štrangarević, Odvjetnica 
Blaž Botički, Odvjetnik 
Ines Miklić, Odvjetnička vježbenica

U Zagrebu, dana 15. siječnja 2025. godine

KULIC & SPERK d.o.o. 
OIB: 68621411381

< KULIĆ & SPERK d.0.0.
Pidiiflj ce« 5?, 10000 Zagreb • HR

gđa. Janja ^lić, 
direktor
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A-MORE VACHTS d.o.o., Zagreb, Ribnjak 14, kojeg zastupa direktor gospodin Tihomir 
Trifunović (daije u tekstu: „Naručiteij/Voditelj obrade'O, OIB: 44800651850

i

KULIĆ I SPERK REVIZIJA d.o.o., Zagreb, Radnička cesta 52, kojeg zastupa direktorica, 
gospođa Janja Kuiić (daije u tekstu: „Revizorsko društvo/izvršitelj obrade"), OIB: 
68621411381

sklapaju slijedeći:

UGOVOR O OBAVLJANJU REVIZIJE

1/ PREDMET UGOVORA

Članak 1.

1.1. Revizorsko društvo se ovim Ugovorom obvezuje izvršiti reviziju financijskih 
izvještaja društva A-MORE VACHTS d.o.o. za 2020. godinu, pripremljenih od strane 
Naručitelja u skladu s Hrvatskim standardima financijskog izvještavanje i hrvatskim 
Zakonom o računovodstvu.

1.2. Usluge iz prethodnog stavka ovog članka, biti će obavljene pravovremeno i 
učinkovito, koristeći se pravilima struke i znanjem, te sukladno odredbama Zakona o 
reviziji i Međunarodnim revizijskim standardima.

1.3. Revizorsko društvo se obvezuje dostaviti Naručitelju Revizorsko mišljenje na 
hrvatskom jeziku, sukladno st. 1.1. ovog članka, (putem pošte preporučeno uz 
povratnicu ili osobno uz pismenu potvrdu o primitku, potpisanu od strane ovlaštene 
osobe) dok će Naručitelj biti odgovoran za izradu financijskih izvještaja.
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11/ NAKNADA I ROKOVI

Članak 2.

2.1. Za usluge pružene od strane Revizorskog društva, Naručitelj će platiti 
Revizorskom društvu ugovorenu cijenu kako slijedi:

a) Za usluge navedene u članku 1. stavak 1.1. u iznosu od HRK 19.900,00 + PDV
b) Zavisne troškove nastale obavljanjem usluga navedenih u članku 1. stavak 1.1. u 
iznosu od HRK 2.500,00 + PDV

2.2. Ova cijena važi uz uvjet da Naručitelj na vrijeme da na uvid svu potrebnu 
dokumentaciju odnosno informacije, u formi zahtijevanoj od revizora, u dogovorenim 
rokovima. U slučaju povećanja opsega posla zbog nepravovremene i nepotpune 
dokumentacije odnosno informacija, cijena će se adekvatno povećati o čemu će 
Naručitelj biti odmah obaviješten. Dodatni sati rada prouzrokovani bez krivnje 
Revizorskog društva bit će zaračunati po sljedećim revizorskim satnicama kako slijedi:

Direktor/Partner EUR 160 

Menedžer EUR 120 

Stariji revizor EUR 60 

Mlađi revizor EUR 40

2.3. Revizorsko društvo zadržava pravo prekida terenskog posia u slučaju da 
Naručitelj ne osigura pravovremene i kompletne informacije te dokumentaciju.

2.4. U slučaju Naručiteljeve potrebe za drugim uslugama iz djelatnosti Revizorskog 
društva, one će se naknadno ugovarati.

2.5. Naručitelj se obvezuje Revizorskom društvu isplatiti ugovorenu naknadu na 
slijedeći način:

20% po potpisu ugovora

30% naknade nakon završetka predrevizije,

50% naknade nakon dostave nacrta revizorskog mišljenja.

2.6. Plaćanje računa se vrši u korist računa Revizorskog društva, koji se vodi kod OTP 
Banka d.d., I BAN: HR3524070001100173423.
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2.7. U slučaju neplaćanja rate na vrijeme, Revizorsko društvo ima pravo ne započeti, 
odnosno prekinuti već započetu reviziju.

lil/ OPĆI UVJETI POSLOVANJA
Članak 3.

3.1. Ugovorne strane su suglasne da su Opći uvjeti poslovanja Revizorskog društva, 
odnosno njihove odredbe koje nisu protivne rokovima i uvjetima izričito utvrđenim 
ovim Ugovorom, sastavni dijelovi ovog Ugovora.

IV/ OBAVIJESTI

Članak 4.

4.1. Sve obavijesti i drugi oblici komunikacije prema ovom Ugovoru trebaju biti u 
pisanom obliku, a smatrat će se da je takva obavijest dostavljena ako se dostavi (i) 
osobno, putem preporučene pošte s povratnicom, na Revizorsko društvo ili Naručitelja 
na adresama koje su navedene u preambuli ovog Ugovora ili bilo koju drugu adresu 
koja je dostavljena drugoj strani kao glavna poslovna adresa, ili (ii) putem e-maila:

za Revizorsko društvo: 
nikolina.vrebacsubotic@kulic-sperk.hr

za Naručitelja: 
petra@more-yachts.hr

Ugovorne strane su suglasne da će kontakt osobe za potrebe pružanja usluga biti:

za Revizorsko društvo:
Nikolina Vrebac Subotić,

za Naručitelja:
Petra Poštek

mailto:nikolina.vrebacsubotic@kulic-sperk.hr
mailto:petra@more-yachts.hr
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W OBVEZE REVIZORSKOG DRUŠTVA

Članak 5.

5.1. Revizorsko društvo se obvezuje da će u postupku obavljanja revizije poštovati 
kodeks profesionalne etike strukovnog udruženja hrvatskih revizora. Revizorsko 
društvo se obvezuje obavljati reviziju u skladu s načelom savjesnosti i poštenja, u dobroj 
vjeri i u skladu s prihvaćenim Međunarodnim revizijskim standardima.

5.2. Revizorsko društvo čuva sve isprave, dokaze, izvještaja, radne materijale, tabele 
koje se odnose na reviziju, a izrađene od strane Revizorskog društva ili pribavljene od 
trećih osoba. Revizorsko društvo će sve isprave arhivirati i čuvati ih najmanje deset (10) 
godina od dana obavljene revizije.

Vi/ OBVEZE NARUČiTELJA

Članak 6.

6.1. Naručitelj ima odgovornost za sastavljanje financijskih izvještaja u skladu s 
Hrvatskim standardima financijskog izvještavanja i hrvatskim Zakonom o 
računovodstvu i za njihovu fer prezentaciju.

6.2. Naručitelj ima odgovornost za onakve interne kontrole kakve je odobrio da su 
nužne za omogućavanje sastavljanja financijskih izvještaja koji su bez značajnih 
pogrešnih prikazivanja uslijed prijevare ili pogreške.

6.3. Naručitelj ima obvezu osigurati Revizorskom društvu:

(a) pristup svim informacijama za koje Uprava zna da su relevantne za sastavljanje 
financijskih izvještaja;

(b) dodatne informacije koje revizor može zahtijevati u svrhu revizije; i

(c) neograničen pristup osobama unutar poslovnog subjekta za koje revizor odredi 
da je to nužno za pribavljanje revizijskih dokaza.

6.4. Naručitelj se obvezuje, a ujedno je i njegovo pravo sudjelovati u raspravama o 
svim pitanjima koja se odnose na reviziju, a posebno o pitanjima koja se odnose na 
njegovu računovodstvenu politiku, primjenu temeljnih načela procjene u pripremi 
financijskih izvještaja i o svim drugim relevantnim pitanjima.
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VII/ ZAŠTITA OSOBNIH PODATAKA

Članak 7.

7.1. Temeljem Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i vijeća od 27. travnja 2016. 
godine, a u skladu sa ostalim pozitivnim propisima međunarodnog zakonodavstva kao 
i zakonodavstva Repubiike Hrvatske kojima je normiran sustav zaštite osobnih 
podataka, obje ugovorne strane obvezuju se štititi osobne podatke na primjeren način 
kojim će onemogućiti bilo kakvu zloupotrebu ili neovlašteno otkrivanje podataka.

7.2. Sukladno propisima iz stavka 1. ovog članka, A-MORE VACHTS d.o.o. smatra se 
Voditeljem obrade, a Kulić i Sperk revizija d.o.o. Izvršiteljem obrade osobnih podataka.

7.3. Predmet i trajanje obrade utvrđeni su Ugovorom, priroda i svrha obrade, vrsta 
osobnih podataka i kategorija ispitanika, utvrđeni su aktivnostima obrade Voditelja 
obrade.

Članak 8.

8.1. Izvršitelj obrade je dužan čuvati kao poslovnu tajnu sve osobne podatke do kojih je 
došao obavljajući poslove sukladno Ugovoru, za svo vrijeme njegova trajanja i nakon 
prestanka važenja istog, kao i poduzimati sve potrebne radnje da se podaci zaštite te 
onemogući bilo kakva zloupotreba ili neovlašteno otkrivanje podataka.

8.2. Izvršitelj obrade se obvezuje postupati sukladno propisima iz članka 7. stavka 1. 
ovog Ugovora, a naročito;

a) obavljati poslove samo na temelju naloga Voditelja obrade,

b) ne davati osobne podatke na korištenje drugim osobama, niti ih obrađivati za bilo 
koju drugu svrhu osim ugovorene,

c) osigurati provođenje odgovarajućih tehničkih, organizacijskih i kadrovskih mjera 
zaštite osobnih podataka sukladno odredbama međunarodnog zakonodavstva 
pozitivnih propisa Republike Hrvatske.

Članak 9.

9.1. Izvršitelj obrade ne smije angažirati drugog izvršitelja obrade bez prethodnog 
posebnog ili općeg pisanog odobrenja Voditelja obrade. U slučaju općeg pisanog 
odobrenja. Izvršitelj obrade obavještava Voditelja obrade o svim planiranim izmjenama 
u vezi s dodavanjem ili zamjenom drugih izvršitelja obrade kako bi time Voditelju 
obrade omogućio da uloži prigovor na takve izmjene.
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Članak 10.

10.1. Izvršitelj obrade:

a) obrađuje osobne podatke samo prema zabilježenim uputama Voditelja obrade, 
među ostalim s obzirom na prijenose osobnih podataka trećoj zemlji ili međunarodnoj 
organizaciji, osim ako to nalaže pravo Unije ili pravo RH; u tom slučaju izvršitelj obrade 
izvješćuje Voditelja obrade o tom pravnom zahtjevu prije obrade, osim ako se tim 
pravom zabranjuje takvo izvješćivanje zbog važnih razloga od javnog interesa,

b) osigurava da su se osobe ovlaštene za obradu osobnih podataka obvezale na 
poštovanje povjerljivosti ili da podliježu zakonskim obvezama o povjerljivosti,

c) poduzima sve potrebne tehničke i organizacijske mjere kako bi osigurao 
odgovarajuću razinu sigurnosti s obzirom na rizik, (posebno rizici od slučajnog ili 
nezakonitog uništenja, gubitka, izmjene, neovlaštenog otkrivanja osobnih podataka ili 
neovlaštenog pristupa osobnim podacima koji su preneseni, pohranjeni ili na drugi 
način obrađivani), uključujući prema potrebi:

- pseudonimizaciju i enkripciju osobnih podataka:

- sposobnost osiguravanja trajne povjerljivosti, cjelovitosti, dostupnosti i otpornosti 
sustava i usluga obrade;

- sposobnost pravodobne ponovne uspostave dostupnosti osobnih podataka i pristupa 
njima u slučaju fizičkog ili tehničkog incidenta;

- proces za redovno testiranje, ocjenjivanje i procjenjivanje učinkovitosti tehničkih i 
organizacijskih mjera za osiguravanje sigurnosti obrade.

d) uzimajući u obzir prirodu obrade, pomaže Voditelju obrade putem odgovarajućih 
tehničkih i organizacijskih mjera, koliko je to moguće, da ispuni obvezu Voditelja obrade 
u pogledu odgovaranja na zahtjeve za ostvarivanje prava ispitanika,

e) pomaže Voditelju obrade u osiguravanju usklađenosti s obvezama propisa iz članka 
7. stavak 1. ovog Ugovora, o:

- sigurnosti obrade,

- obavješćivanju ispitanika o povredi osobnih podataka;

- procjeni učinka za zaštitu podataka,

- prethodnom savjetovanju s nadzornim tijelom o donošenju/nedonošenju mjera za 
ublažavanje rizika za prava i slobode pojedinca,

f) po nalogu Voditelja obrade, briše ili vraća Voditelju obrade sve osobne podatke nakon 
dovršetka pružanja usluga vezanih za obradu, te briše postojeće kopije, izuzev ako 
postoji zakonska obveza pohrane osobnih podataka.



KiJUC & 
SPERK

Članak 11.

11.1. Voditelj obrade i Izvršitelj obrade poduzimaju mjere kako bi osigurali da svaki 
pojedinac koji djeluje pod odgovornošću Voditelja obrade ili Izvršitelja obrade, a koji 
ima pristup osobnim podacima, ne obrađuje te podatke ako to nije prema uputama 
Voditelja obrade, osim ako je to obvezan učiniti prema pravu Unije iii pravu države 
članice.

VIII/JEZIK

Čianak 12.

12.1. Ovaj Ugovor sastavijen je na hrvatskom jeziku.

IX/ OSTALO

Članak 13.

13.1. Stranke sporazumno ugovaraju primjenu hrvatskog prava na pravni odnos iz 
ovog Ugovora i nadležnost stvarno nadležnog suda u Zagrebu.

Članak 14.

14.1. Ovaj ugovor sastavljen je u dva (2) identična primjerka, po jedan (1) primjerak za 
svaku ugovornu stranu.

Članak 15.

15.1. Ovaj ugovor stupa na snagu kada ga potpišu obje ugovorne strane.

15.2. Ovaj ugovor predstavlja zajednički sporazum između Revizorskog društva i 
Naručitelja.

..
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15.3. Izmjene odredbi ovog Ugovora bit će vaijane samo ako su sastavljene u 
pismenoj formi.

Sukladno navedenom, ovlaštene osobe ugovornih strana potpisuju ugovor:

KULIĆ I SPERK REVIZIJA D.O.O. A-MORE VACHTS đ.o.o.

A-MORE VACHTS H.0.0.KULIĆ I SpMk RPVIZUA 
Radnička ^žl^©^l5oou',Žofiret:)

Janja Kulić, DirektorJaa Tihomir trifunović, Direktor

U Zagrebu,
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KULIĆ I SPERK REVIZIJA d.o.o. 
Radnička cesta 52, R2 Toranj, VII kat 
I BAN: HR3524070001100173423 
018:68621411381

A-More Yachts d.o.o 
Ribnjak 14 
10000 Zagreb Zagreb, 30.09.2020.

Predmet: Dostava Ugovora o obavljanju revizije za društvo A-More Yachts
d.o.o za 2020. godinu

Poštovani,

Ovim putem Vam dostavljamo:

• Dva (2) primjerka Ugovora o obavljanju revizije za 2020. godinu

Molimo Vas da nam po potpisu izvještaja jedan primjerak vratite natrag za našu evidenciju, 
zajedno s jednim primjerkom ove potvrde.

S poštovanjem,

Kulić i Sperk Revizija d.o.o.

Predao/la: Preuzeo/la:

DruStvo Kulić i Sperk Revbp d.o.o. upisano je u registar Trgovačkog suda u Zagrebu pod MBS:020036939/Temeljni kapital društva iznosi 
1,002.000,00 kuna i uplaćen je u cijelosti čjanja Kulić. direktor, zastupa druStvo pojedinačno i samostalno

Tel. +385(1)6143593 Fax. +385(1)6143 594 e-mali: infoiJiKulic-sperk.hr web; www.kulic-sperk.hr

http://www.kulic-sperk.hr
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A-MORE VACHTS d.o.o., Zagreb, Ulica Vojina Bakica 10, kojeg zastupa direktor 

gospodin Tihomir Trifunović (dalje u tekstu: „NaručiteljA^oditelj obrade"), OIB: 

44800651850 

i

KULIĆ I SPERK REVIZIJA d.o.o., Zagreb, Radnička cesta 52, kojeg zastupa direktorica 

janja Kulić (dalje u tekstu: „Revizorsko društvo"), OIB: 68621411381

i sklapaju:
Ii
i UGOVOR O OBAVLJANJU DOGOVORENIH REVIZORSKIH POSTUPAKA ZA PROJEKT 

„Razvoj poslovanja i jačanje konkurentnosti A-MORE VACHTS d.o.o. na
međunarodnom tržištu"

j 1/ SVRHA UGOVORA

I Svrha ovoga ugovora je potvrda razumijevanja uvjeta i ciijeva angažmana Revizorskogf 
j društva, te prirode i ograničenja usluga koje će Revizorsko društvo pružiti. Revizorsko j 

] društvo obavit će ugovorene usluge u skladu s Međunarodnim revizijskim standardima
IJ koji se prinijenjuju na angažmane unaprijed dogovorenih postupaka, što će istaknuti u [ 

; svom izvještaju.

I
j 11/ SAŽETAK UNAPRIJED DOGOVORENIH REVIZORSKIH POSTUPAKA

I Ugovorili smo obavljanje sljedećih postupaka, te će Revizorsko društvo izvijestiti u svom 

j izvješt^u Naručitelja o nalazima koji su rezultat obavljenog posla od strane Revizorskog
\ društva. Revizorsko društvo će:
Ii
i • Pregiedati i izvijestiti da li su financijski izvještaji projektai
j „Razvoj poslovanja i jačanje konkurentnosti A-MORE VACHTS d.o.o. na
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• međunarodnom tržištu" usklađeni sa temeljnim zahtjevima Ugowra^ 

knjigovodstvenim evidencijama i usvojenim proračunom.

• Pregledati da li financijski izvještaji projekta 

„Razvoj poslovanja i jačanje konkurentnosti A-MORE VACHTS d.o.o. na 

međunarodnom tržištu" u cijelosti pokrivaju sve radnje, koje su s nadležnim 

tijelom ugovorene I za koja su sredstva bila namijenjena i proračunom 

definirana.

• Pregledati točnost i usklađenost stavaka priznatih troškova u skladu s 

odobrenim proračunom, te izvršiti uvid u primjeren uzorak originalne 

dokumentacije koja to i potvrđuje.

• Pregledati točnost iskazanog proračuna u financijskom izvješću „Razvoj 

poslovanja i jačanje konkurentnosti A-MORE VACHTS d.o.o. na međunarodnom 

tržištu" s proračunom definiranim i ugovorenim u Ugovoru.

• Pregledati eventualne rebalanse usvojenog proračuna, njihovo odobravanje od 

strane nadležnog tijela i napraviti uvid u originalnu dokumentaciju, prikupiti 

primjerenu dokumentaciju i izvršiti sve druge potrebne procedure kako bi 

potvrdili vlasništvo nad nabavljenom opremom i drugim nabavljenim dobrima, 

čija je nabava bila predviđena i definirana ugovorom i proračunom.

III/ NAČIN I SVRHA RADA

Dogovoreni opseg unaprijed dogovorenih procedura će se vršiti na osnovi podataka 

dobivenih od Naručitelja. Revizorsko društvo neće istraživati ili na drugi način verificirati 

dobivene podatke te neće dati bilo kakvo uvjerenje u odnosu na točnost i kompletnost 

dobivenih podataka. Temeljem provedenih procedura Revizorsko društvo će 

Naručitelju dostaviti izvještaj u kojem će iznijeti svoje stavove i zaključke temeljem 

pregleda i analize dostavljene dokumentacije i informacija.
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Usluge iz prethodnog stavka ovog članka, biti će obavljene pravovremeno i učinkovito, 

koristeći se pravilima struke i znanjem.

IV/ IZVJEŠTAVANJE

Izvještaj Revizijskog društva će uključivati sekcije, definirane Opisom poslova :

- Sažetak u kojem će se po točkama skraćeno navesti najznačajnija zapažanja 

koja se temelje i koja su proizašla rada Revizijskog društva. Ovaj dio izvještaja 

sumira zaključke proizašle iz rada Revizorskog društva, međutim, ne 

uključuje sve bitne nalaze i treba se čitati zajedno s ostalim dijelovima 

izvještaja.

- Detaljni izvještaj o provedenim unaprijed dogovorenim revizorskim 

postupcima koji će sadržavati prezentirane informacije Revizorskom 

društvu, analize i činjenično stanje i revizorove komentare koji će iz njih

j proizaći.
I
I Izvještaj će biti sastavljen na hrvatskom Jeziku.

V/ ODGOVORNOSTI NARUČITELJA I REVIZORSKOG DRUŠTVA

Odgovornost naručitelja Je zajamčiti dosljedno i u vjerodostojnoj mjeri točno vođenje 

računovodstvenih evidencija, odabir i primjenu odgovarajućih računovodstvenih 

politika, te pripremu financijskih izvještaja projekta koji, u svim značajnim aspektima, 

realno i objektivno prikazuju financijski položaj, rezultate poslovanja „Razvoj 

poslovanja I jačanje konkurentnosti A-MORE VACHTS d.o.o. na međunarodnom tržištu" 

sukladno zahtjevima koji su definirani Ugovorom KK.03.2.2.06,
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Naručitelj se obvezuje staviti Revizorskom društvu na raspolaganje na zahtjev sve 

poslovne knjige Naručitelja, a koje se odnose na projekt „Razvoj poslovanja i jačanje 

konkurentnosti A-MORE VACHTS d.o.o. na međunarodnom tržištu" kao i sve 

informacije i pojašnjenja koja Revizorsko društvo drži nužnima za ispunjenje obveza 

revizora.

Odgovornost Je revizora odrediti primjerenost dogovorenih postupaka koje će obaviti, 

te navedeni postupci isključivo predstavljaju pomoć u svrhu postupka uvida u 

financijske izvještaje i povezanu dokumentaciju, kao i provođenje drugih revizorskih 

postupaka procijenjenih od strane revizora kao potrebnih za utvrđivanje činjeničnog 

stanja.

Izvještaj revizora o nalazima kao rezultat obavljanja ugovorenog posla ne smije se 

koristiti ni u kakve druge svrhe, bez prethodnog pisanog odobrenja od strane 

Revizorskog društva, te isključivo služi za informaciju Naručitelju i potrebe Hrvatske 

agencije za malo gospodarstvo, inovacije i investicije (HAMAG-BICRO) i Ministarstva 

regionalnog razvoja i fondova Europske unije (nadalje „Ministarstvo") te drugih 

nadzornih tijela.

Revizorsko društvo se obvezuju surađivati s ovlaštenim nadzornim tijelima Ministarstva 

ili EU, ukoliko za to bude potrebe, 3 godine nakon završetka projekta. Navedene 

I eventualne usluge biti će predmet posebnog ugovora između Naručitelja i Revizorskog 

društva.

Postupci koji će biti obavljeni od strane Revizorskog društva neće uključivati reviziju u 

skladu s Međunarodnim revizijskim standardima niti pregled u skladu s Međunarodnim 

revizijskim standardima primjenjivima na angažmane obavljanja pregleda, te stoga 

revizor ne izražava revizorsko mišljenje.
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j VI/ OTKRIVANJE PRIJEVARE, POGREŠAKA I ODSTUPANJA OD ZAKONA I PROPISA
I
i Opseg revizijskog angažmana ne pokriva otkrivanje značajnih pogrešnih prikaza u 

J financijskim izvještajima ili u računovodstvenim evidencijama (uključujući značajne 

pogrešne prikaze) koji su nastali kao rezultat prijevare, pogrešaka ili odstupanja od 

zakona i propisa. Naručitelj Je odgovoran za primjenu odgovarajućih internih kontrola, 

te sprječavanje i otkrivanje prijevare, pogrešaka i odstupanja od zakona, propisa i 

zahtjeva definiranih Ugovorom broj KK.03.2,2.06.

VII/ ODGOVORNOSTI VEZANE UZ POREZE

Naručitelj Je odgovoran za postupanje na navedenom projektu u skladu s poreznim 

! propisima i zakonima Republike Hrvatske, za pravovremenu predaju svih poreznih 

i prijava i uredan obračun i plaćanje poreza. Revizorsko društvo ne preuzima nikakvu 

J odgovornost za neispunjerije obveza Naručitelja prema poreznim zakonima i propisima 
I (neovisno o tome Jesu li otkrivene tijekom revizijskog angažmana ili ne).

i

IVIN/ IZJAVA NARUČITELJA PROJEKTA
I
I Informacije koje Je naručitelj i koristio u pripremi financijskih izvještaja za projekt 

i „Razvoj poslovanja i jačanje konkurentnosti A-MOREYACHTS d.o.o. na međunarodnom 

tržištu" nedvojbeno uključuju i činjenice ili prosudbe koje nisu zabilježene u 

računovodstvenim evidencijama. U okviru uobičajenih revizijskih postupaka, 

j Revizorsko društvo će zahtijevat da odgovorne i nadležne osobe na projektu potvrde 

j takve činjenice ili prosudbe u pisanom obliku, kao i sve druge usmene izjave dane 

I tijekom obavljanja revizijskog angažmana o stavkama koje imaju značajan utjecaj na 

; financijske izvještaje ili financijska stanja projekta „Razvoj poslovanja i jačanje 

; konkurentnosti A-MORE VACHTS d.o.o. na međunarodnom tržištu". Revizorsko društvo
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i će također od odgovornih osoba za projekt zahtijevati pismenu potvrdu da su
i
j Revizorskom društvu stavljene na raspolaganje i bile dostupne sve važne informacije.
i

IIX/ POVJERLJIVOST I NEZAVISNOST
)

I Revizorsko društvo i svi njegovi zaposlenici će, u svim aspektima, strogo poštivati
j

obvezu čuvanja tajnosti podataka dobivenih tijekom obavljanja posla.

X/ PRIPREMNA USTA I SURADNjA S NARUČITELjEM

Naručitelj je odgovoran za suradnju s predstavnicima Revizijskog društva u svim fazama 

angažmana na način da pravovremeno osiguraju financijske i druge podatke i podioge 

kako bi Revizorsko društvo moglo obaviti cjelokupan posao i izdati izvještaj.

Revizorsko društvo će Naručiteiju dostaviti pripremnu listu koja treba biti pripremljena 

prije početka obavljanja dogovorenih revizorskih postupaka na financijskim 

izvještajima projekta „Razvoj poslovanja i jačanje konkurentnosti A-MORE VACHTS 

d.o.o. na međunarodnom tržištu". Naručitelj je također odgovoran za koordinaciju i 

objašnjenja, kao i njihovu pravovremenu predaju.

XI/ VLASNIŠTVO I PRISTUP REVIZIjSKIM EVIDENCIjAMA

Radni papiri i evidencije za ovaj posao koje izradi Revizor u toku obavljanja angažmana, 

uključujući elektronske dokumente i evidencije, isključivo su vlasništvo Revizorskog 

društva.
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XII/ PRIMJENJIVO PRAVO I OGRANIČENJE ODGOVORNOSTI

Ni u kojem slučaju Revizorsko društvo, partner ili njegovi zaposlenici neće biti odgovorni 

za bilo koju štetu, trošak ili izdatak koji je na bilo koji način nastao iz (ili Je u svezi s) 

prijevarnim radnjama ili propustima, lažnim prikazivanjima ili zlonamjernim kršenjima 

od strane Naručitelja, odgovorne osobe naručitelja, voditelja projekta ili zaposlenika 

Naručitelja.
i

Ni u kojem slučaju neće nikakva građanska odgovornost (bilo daje proizašla iz ugovora, 

izvan ugovorne odgovornosti ili na drugi način) Revizorskog društva, njenih partnera ili 

zaposlenika, koja se odnosi na usluge pružene u odnosu na postupke opisane u ovom 

ugovoru (ili u izmjenama ili dopunama istoga) biti veća od zakonskog ograničenja 

utvrđenog hrvatskim Zakonom o reviziji.

Bilo koje usmeno mišljenje (ako nije potvrđeno u pismenom obliku od strane partnera 

Revizorskog društva), izvještaji i bilo koji nacrt izvještaja koji Revizorsko društvo može 

dati tijekom rada neće predstavljati konačna mišljenja i zaključke. Ako nije drukčije 

I navedeno, mišljenja i zaključci će biti sadržani samo u konačnim pisanim dokumentima.I .
j Ovaj ugovor se može mijenjati i dopuniti samo u pisanom obliku, a izmjene su u 

{ protivnom ništave.

XIII/ VREMENSKI PLAN ANGAŽMANA

Revizorsko društvo će s obavljanjem dogovorenih postupaka započeti danom sklapanja 

ovog ugovora. Revizorsko društvo očekuje da će izvještaj o nalazima dogovorenih 

postupaka izdati najkasnije do 31. prosinca 2021. godine uz uvjet da Naručitelj pripremi 

potrebnu dokumentaciju temeljem dostavljenog popisa dokumentacije najkasnije pet 

dana od primitka popisa potrebne dokumentacije.
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U slučaju da Naručitelj ne osigura sve potrebne informacije, Revizorsko društvo 

zadržava pravo da privremeno obustavi obavljanje ugovorenog posla i nastavi u 

najkraćem roku nakon primitka traženih informacija. Revizorsko društvo ne preuzima 

odgovornost za posljedice koje Naručitelj može pretrpjeti uslijed nepridržavanja 

zakonskih ili drugih rokova za predaju izvještaja.

Odgovornost Naručitelja je da osigura potpunu suradnju s predstavnicima Revizorskog 

društva tijekom trajanja ugovorenog angažmana, kao i sve potrebne financijske i ostale 

informacije.

XIV/ NAKNADA I TROŠKOVI

Navedena naknada odnosi se samo na poslove koji su potrebni kako bismo ispunili 

naše obveze opisane u ovome ugovoru. Za one poslove koji su obveza Naručitelja 

projekta, a za koje je od nas izričito zatraženo da ih obavimo ili koje trebamo obaviti 

zbog propusta Naručitelja projekta, ispostavit ćemo zaseban račun po punoj satnici za 

tu vrstu poslova.

Ugovorena naknada za obavljanje dogovorenih postupaka iznosi HRK 9.900,00 

uvećano za PDV.

Ova ugovorena naknada temelji se na dostavljenoj ponudi proizišla u jednostavnom 

postupku, te čini sastavni dio ovoga ugovora.

Iznos naknade treba uplatiti na žiro-račun Kulić i Sperk Revizija d.o.o., Zagreb, kod 

banke PBZ d.d., Zagreb, I BAN: HR1723400091111129103.
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Dinamika plaćanja naknade Je kako slijedi:

- 100% po dostavljanju konačnog izvještaja.

Ova naknada podrazumijeva:

1. Pravovremeno stavljanje na raspolaganje Revizoru od njega zatražene 

dokumentacije koja je predmet ovog angažmana,

2. Pravovremeno stavljanje na raspolaganje prateće dokumentacije i zaključenje 

poslovnih knjiga vezanih za projekt „Razvoj poslovanja i jačanje konkurentnosti 

A-MORE VACHTS d.o.o. na međunarodnom tržištu", koje su pregledane od 

strane Naručitelja projekta, te

3. Pravovremeni primitak svih odgovora na pitanja i zahtjeve u toku obavljanja 

posla.

XV/ PRIMJENJIVO PRAVO I NADLEŽNOST SUDA

Na ovaj ugovor primjenjivat će se hrvatsko pravo i isti će se tumačiti u skladu s 

hrvatskim pravom, a ovime se neopozivo potvrđuje i prihvaća nadležnost Trgovačkog 

suda u Splitu za rješavanje svakog prigovora, razlike ili spora, uključujući bez 

ograničenja, zahtjeve za prebijanje ili protu potraživanja koja mogu nastati iz ili u svezi 

s takvim ugovorom. Svaka stranka neopozivo se odriče prigovora da je tužba 

podnesena neodgovarajućem sudu ili da takvi sudovi nemaju nadležnost.

XVII/ POTVRDA I SUGLASNOST

Molimo da potpisom na naznačenom mjestu, potvrdite razumijevanje i prihvaćanje 

uvjeta ovog ugovora, te da jedan potpisani primjerak vratite na adresu Revizorskog 

društva.



S'J' v.-4j‘4iI» :
v.:t, Mf.'< (s i-f ;

jSij' :
‘•Ii-; .1 f .4* • ,.l k

‘ *j tit* j*
! < f i iU I1! f •■> ; t fc »}i »l>.

Revizija

Ukoliko biste prije potpisivanja ovog ugovora željeli dobiti dodatne informacije ili 

raspraviti uvjete našeg ugovora, molimo da nam se slobodno obratite.

j S poštovanjem,

I Kulić i Sperk Revizija d.o.o., Zagreb

jama Kulić, ditektorica

Os -.u to?/i .
iirek

1 KULI(! I MRK REVIZIJA d.o.o.
Radnifka tasia 52, 10000 Zagreb • HR

U Zagrebu, dana

•k'k'k

Pročitao sam i razumio ovaj ugovor, te prihvaćam sve uvjete i obveze navedene u istom.

Za i u ime A-MORE VACHTS d.o.o., Zagreb

Tihomirififunović, 

{ direktor

U Zagrebu, dana

10
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A-MORE VACHTS d.o.o., Zagreb, Ulica Vojina Bakica 10, kojeg zastupa direktor 
gospodin Tihomir Trifunović (dalje u tekstu: „NaručiteljA/oditelj obrade"), OIB: 
44800651850

KULIĆ I SPERK REVIZIJA d.o.o., Zagreb, Radnička cesta 52, kojeg zastupa direktorica, 
gospođa Janja Kulić (dalje u tekstu: „Revizorsko društvo/izvršitelj obrade"), OIB: 
68621411381

sklapaju slijedeći:

UGOVOR O OBAVLJANJU REVIZIJE

1/ PREDMET UGOVORA

Članak 1.

1.1. Revizorsko društvo se ovim Ugovorom obvezuje izvršiti reviziju financijskih 
izvještaja društva A-MORE VACHTS d.o.o. za 2021. godinu, pripremljenih od strane 
Naručitelja u skladu s Hrvatskim standardima financijskog izvještavanje i hrvatskim 
Zakonom o računovodstvu.

1.2. Usluge iz prethodnog stavka ovog članka, biti će obavljene pravovremeno i 
učinkovito, koristeći se pravilima struke i znanjem, te sukladno odredbama Zakona o 
reviziji i Međunarodnim revizijskim standardima.

1.3. Revizorsko društvo se obvezuje dostaviti Naručitelju Revizorsko mišljenje na 
hrvatskom jeziku, sukladno st. 1.1. ovog članka, (putem pošte preporučeno uz 
povratnicu ili osobno uz pismenu potvrdu o primitku, potpisanu od strane ovlaštene 
osobe) dok će Naručitelj biti odgovoran za izradu financijskih izvještaja.
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11/ NAKNADA I ROKOVI
Članak 2.

2.1. Za usluge pružene od strane Revizorskog društva, Naručitelj će platiti 
Revizorskom društvu ugovorenu cijenu kako slijedi:

a) Za usluge navedene u članku 1. stavak 1.1. u iznosu od HRK 25.900,00 + PDV
b) Zavisne troškove nastale obavljanjem usluga navedenih u članku 1. stavak 1.1. u 
iznosu od HRK 2.500,00 + PDV

2.2. Ova cijena važi uz uvjet da Naručitelj na vrijeme da na uvid svu potrebnu 
dokumentaciju odnosno informacije, u formi zahtijevanoj od revizora, u dogovorenim 
rokovima. U slučaju povećanja opsega posla zbog nepravovremene i nepotpune 
dokumentacije odnosno informacija, cijena će se adekvatno povećati o čemu će 
Naručitelj biti odmah obaviješten. Dodatni sati rada prouzrokovani bez krivnje 
Revizorskog društva bit će zaračunati po sljedećim revizorskim satnicama kako slijedi:

Direktor/Partner EUR 160 

Menedžer EUR 120 

Stariji revizor EUR 60 

Mlađi revizor EUR 40

2.3. Revizorsko društvo zadržava pravo prekida terenskog posla u slučaju da 
Naručitelj ne osigura pravovremene i kompletne informacije te dokumentaciju.

2.4. U slučaju Naručiteljeve potrebe za drugim uslugama iz djelatnosti Revizorskog 
društva, one će se naknadno ugovarati.

2.5. Naručitelj se obvezuje Revizorskom društvu isplatiti ugovorenu naknadu na 

slijedeći način:

- 20% po potpisu ugovora
- 30% naknade nakon završetka predrevizije,
- 50% naknade nakon dostave nacrta revizorskog mišljenja.
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2.6. Plaćanje računa se vrši u korist računa Revizorskog društva, koji se vodi kod PBZ 
d.d., I BAN; HR1723400091111129103.

2.7. U slučaju neplaćanja rate na vrijeme, Revizorsko društvo ima pravo ne započeti, 
odnosno prekinuti već započetu reviziju.

lil/ OPĆI UVjETI POSLOVANjA

Članak 3.

3.1. Ugovorne strane su suglasne da su Opći uvjeti poslovanja Revizorskog društva, 
odnosno njihove odredbe koje nisu protivne rokovima i uvjetima izričito utvrđenim 
ovim Ugovorom, sastavni dijelovi ovog Ugovora.

IV/ OBAViJESTI

Članak 4.

4.1. Sve obavijesti i drugi oblici komunikacije prema ovom Ugovoru trebaju biti u 
pisanom obliku, a smatrat će se da je takva obavijest dostavljena ako se dostavi (i) 
osobno, putem preporučene pošte s povratnicom, na Revizorsko društvo ili Naručitelja 
na adresama koje su navedene u preambuli ovog Ugovora ili bilo koju drugu adresu 
koja je dostavljena drugoj strani kao glavna poslovna adresa, ili (ii) putem e-maila:

za Revizorsko društvo: 

marko.ivic@kulic-sperk.hr

za Naručitelja: 

petra@more-yachts.hr

Ugovorne strane su suglasne da će kontakt osobe za potrebe pružanja usluga biti;

mailto:marko.ivic@kulic-sperk.hr
mailto:petra@more-yachts.hr
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za Revizorsko društvo: 

Marko Ivić

za Naručitelja: 

Petra Poštek

V/ OBVEZE REVIZORSKOG DRUŠTVA

Članak 5.

5.1. Revizorsko društvo se obvezuje da će u postupku obavljanja revizije poštovati 
kodeks profesionalne etike strukovnog udruženja hrvatskih revizora. Revizorsko 
društvo se obvezuje obavljati reviziju u skladu s načelom savjesnosti i poštenja, u dobroj 
vjeri i u skladu s prihvaćenim Međunarodnim revizijskim standardima.

5.2. Revizorsko društvo čuva sve isprave, dokaze, izvještaja, radne materijale, tabele 
koje se odnose na reviziju, a izrađene od strane Revizorskog društva ili pribavljene od 
trećih osoba. Revizorsko društvo će sve isprave arhivirati i čuvati ih najmanje deset (10) 
godina od dana obavljene revizije.

VI/ OBVEZE NARUČITELJA

Članak 6.

6.1. Naručitelj ima odgovornost za sastavljanje financijskih izvještaja u skladu s 
Hrvatskim standardima financijskog izvještavanja i hrvatskim Zakonom o 
računovodstvu i za njihovu fer prezentaciju.

6.2. Naručitelj ima odgovornost za onakve interne kontrole kakve je odobrio da su 
nužne za omogućavanje sastavljanja financijskih izvještaja koji su bez značajnih 
pogrešnih prikazivanja uslijed prijevare ili pogreške.

6.3. Naručitelj ima obvezu osigurati Revizorskom društvu:
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(a) pristup svim informacijama za koje Uprava zna da su relevantne za sastavljanje 
financijskih izvještaja;
(b) dodatne informacije koje revizor može zahtijevati u svrhu revizije; i

(c) neograničen pristup osobama unutar poslovnog subjekta za koje revizor odredi 
daje to nužno za pribavljanje revizijskih dokaza.

6.4. Naručitelj se obvezuje, a ujedno je i njegovo pravo sudjelovati u raspravama o 
svim pitanjima koja se odnose na reviziju, a posebno o pitanjima koja se odnose na 
njegovu računovodstvenu politiku, primjenu temeljnih načela procjene u pripremi 
financijskih izvještaja i o svim drugim relevantnim pitanjima.

VII/ ZAŠTITA OSOBNIH PODATAKA

Članak 7.

7.1. Temeljem Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i vijeća od 27. travnja 2016. 
godine, a u skladu sa ostalim pozitivnim propisima međunarodnog zakonodavstva kao 
i zakonodavstva Republike Hrvatske kojima je normiran sustav zaštite osobnih 
podataka, obje ugovorne strane obvezuju se štititi osobne podatke na primjeren način 
kojim će onemogućiti bilo kakvu zloupotrebu ili neovlašteno otkrivanje podataka.

7.2. Sukladno propisima iz stavka 1. ovog članka, A-MORE VACHTS d.o.o. smatra se 
Voditeljem obrade, a Kulić i Sperk revizija d.o.o. Izvršiteljem obrade osobnih podataka.

7.3. Predmet i trajanje obrade utvrđeni su Ugovorom, priroda i svrha obrade, vrsta 
osobnih podataka i kategorija ispitanika, utvrđeni su aktivnostima obrade Voditelja 
obrade.

Članak 8.

8.1. Izvršitelj obrade je dužan čuvati kao poslovnu tajnu sve osobne podatke do kojih je 
došao obavljajući poslove sukladno Ugovoru, za svo vrijeme njegova trajanja i nakon 
prestanka važenja istog, kao i poduzimati sve potrebne radnje da se podaci zaštite te 
onemogući bilo kakva zloupotreba ili neovlašteno otkrivanje podataka.

8.2. Izvršitelj obrade se obvezuje postupati sukladno propisima iz članka 7. stavka 1. 
ovog Ugovora, a naročito:

a) obavljati poslove samo na temelju naloga Voditelja obrade, ________
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b) ne davati osobne podatke na korištenje drugim osobama, niti ih obrađivati za bilo 
koju drugu svrhu osim ugovorene,
c) osigurati provođenje odgovarajućih tehničkih, organizacijskih i kadrovskih mjera 
zaštite osobnih podataka sukladno odredbama međunarodnog zakonodavstva i 
pozitivnih propisa Republike Hrvatske.

Članak 9.

9.1. Izvršitelj obrade ne smije angažirati drugog izvršitelja obrade bez prethodnog 
posebnog ili općeg pisanog odobrenja Voditelja obrade. U slučaju općeg pisanog 
odobrenja, Izvršitelj obrade obavještava Voditelja obrade o svim planiranim izmjenama 
u vezi s dodavanjem ili zamjenom drugih izvršitelja obrade kako bi time Voditelju 
obrade omogućio da uloži prigovor na takve izmjene.

Članak 10.

10.1. Izvršitelj obrade:
a) obrađuje osobne podatke samo prema zabilježenim uputama Voditelja obrade, 
među ostalim s obzirom na prijenose osobnih podataka trećoj zemlji ili međunarodnoj 
organizaciji, osim ako to nalaže pravo Unije ili pravo RH; u tom slučaju Izvršitelj obrade 
izvješćuje Voditelja obrade o tom pravnom zahtjevu prije obrade, osim ako se tim 
pravom zabranjuje takvo izvješćivanje zbog važnih razloga od Javnog interesa,

b) osigurava da su se osobe ovlaštene za obradu osobnih podataka obvezale na 
poštovanje povjerljivosti ili da podliježu zakonskim obvezama o povjerljivosti,

c) poduzima sve potrebne tehničke i organizacijske mjere kako bi osigurao 
odgovarajuću razinu sigurnosti s obzirom na rizik, (posebno rizici od slučajnog ili 
nezakonitog uništenja, gubitka, izmjene, neovlaštenog otkrivanja osobnih podataka ili 
neovlaštenog pristupa osobnim podacima koji su preneseni, pohranjeni ili na drugi 
način obrađivani), uključujući prema potrebi:

- pseudonimizaciju i enkripciju osobnih podataka;

- sposobnost osiguravanja trajne povjerljivosti, cjelovitosti, dostupnosti i otpornosti 
sustava i usluga obrade;
- sposobnost pravodobne ponovne uspostave dostupnosti osobnih podataka i pristupa
njima u slučaj u fizičkog ili tehničkog incidenta; ___ _______ ___________________
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- proces za redovno testiranje, ocjenjivanje i procjenjivanje učinkovitosti tehničkih i 
organizacijskih mjera za osiguravanje sigurnosti obrade.

d) uzimajući u obzir prirodu obrade, pomaže Voditelju obrade putem odgovarajućih 
tehničkih i organizacijskih mjera, koliko je to moguće, da ispuni obvezu Voditelja obrade 
u pogledu odgovaranja na zahtjeve za ostvarivanje prava ispitanika,

e) pomaže Voditelju obrade u osiguravanju usklađenosti s obvezama propisa iz članka 
7. stavak 1. ovog Ugovora, o:

- sigurnosti obrade,

- obavješćivanju ispitanika o povredi osobnih podataka;

- procjeni učinka za zaštitu podataka,
- prethodnom savjetovanju s nadzornim tijelom o donošenju/nedonošenju mjera za 
ublažavanje rizika za prava i slobode pojedinca,

f) po nalogu Voditelja obrade, briše ili vraća Voditelju obrade sve osobne podatke nakon 
dovršetka pružanja usluga vezanih za obradu, te briše postojeće kopije, izuzev ako 
postoji zakonska obveza pohrane osobnih podataka.

Članak 11.

11.1. Voditelj obrade I Izvršitelj obrade poduzimaju mjere kako bi osigurali da svaki 
pojedinac koji djeluje pod odgovornošću Voditelja obrade Ili Izvršitelja obrade, a koji 
ima pristup osobnim podacima, ne obrađuje te podatke ako to nije prema uputama 
Voditelja obrade, osim ako je to obvezan učiniti prema pravu Unije ili pravu države 
članice.

VIII/ JEZIK

Članak 12.

12.1. Ovaj Ugovor sastavljen je na hrvatskom jeziku.

IX/ OSTALO

Članak 13.
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13.1. Stranke sporazumno ugovaraju primjenu hrvatskog prava na pravni odnos iz 
ovog Ugovora i nadiežnost stvarno nadležnog suda u Zagrebu.

Članak 14.

14.1. Ovaj ugovor sastavljanje u dva (2) identična primjerka, po jedan (1) primjerak za 
svaku ugovornu stranu.

Članak 15.

15.1. Ovaj ugovor stupa na snagu kada ga potpišu obje ugovorne strane.

15.2. Ovaj ugovor predstavlja zajednički sporazum između Revizorskog društva i 
Naručitelja.

15.3. Izmjene odredbi ovog Ugovora bit će valjane samo ako su sastavljene u 
pismenoj formi.

Sukladno navedenom, ovlaštene osobe ugovornih strana potpisuju ugovor:

KULIĆ I SPERK REVIZIJA D.O.O.

T
Janja Kuiić, Direktorita

U Zagrebu, /| |L

\ KULIĆ I SPERK REVIZIJA d.O.O.

A-MORE VACHTS d.O.O.

CT" V\ A-MORE VACHTS d.o
--------------------žapii—
Tihomir Trifunović, Direktor

U Zagrebu, T . 12.. 2.0X^ -


